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כֹּ֚ה1
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

הַשָּׁמַיִ֣ם
–ထုိကောင်းကင်–တုိ့
H8064

י כִּסְאִ֔
ငါ–၏ပလ္လင်
H3678

רֶץ וְהָאָ֖
–နငှ့်–ထုိမြေကြီး
H0776

ם הֲדֹ֣
ခြေတင်ရာ
H1916

רַגְלָי֑
ငါ–၏ခြေ–တ့ုိ
H7272

אֵי־
အဘယ်မှာ–
H0335

זֶה֥
ဤ
H2088

בַיִ֙ת֙
အိမ်

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိ

תִּבְנוּ־
သင်တုိ့တည်ဆောက်မည်–
H1129

י לִ֔
ငါ–့အတွက်

וְאֵי־
–နငှ့်–အဘယ်မှာ–
H0335

זֶה֥
ဤ
H2088

מָק֖וֹם
နေရာ
H4725

י׃ מְנוּחָתִֽ
ငါ–၏ငြိမ်ဝပ်ရာ
H4496

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ကောင်းကင်ဘံုသည် ငါပ့လ္လင်ဖြစ်၏။ မြေကြီးသည် ငါခ့ြေတင် ရာခံုဖြစ်၏။ အဘယ်သ့ုိသော 

ဗိမာနကုိ် ငါအ့ဘ့ုိ တည်ဆောက်ကြမည်နည်း။ အဘယ်အရပ်သည် ငါကျနိး်ဝပ်ရာ အရပ်ဖြစ်မည်နည်း။

וְאֶת־2
–နငှ့်–
H0853

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

אֵלֶּ֙ה֙
ဤတုိ့
H0428

י יָדִ֣
ငါ–၏လက်
H3027

תָה עָשָׂ֔
ပြုတော်မူ၏

וַיִּהְי֥וּ
–နငှ့်–ဖြစ်ကြ၏
H1961

כָל־
အလုံးစံုသော–
H3605

לֶּה אֵ֖
ဤတုိ့
H0428

נְאֻם־
ကြွေးကြော်–
H5002

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

זֶה֣
ဤ
H2088

יט אַבִּ֔
ငါကြည့်ရုှမည်
H5027

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֙ עָנִי
ဆင်းရဲသော
H6041

וּנְכֵה־
–နငှ့်–ကြေကဲွသော–
H5223

ר֔וּחַ
ဝိညာဉ်
H7307

ד וְחָרֵ֖
–နငှ့်–တုနလှ်ပ်ုသော
H2730

עַל־
–အပေါ–်

י׃ דְּבָרִֽ
ငါ–၏န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

ဤအရာအလုံးစံုတုိ့သည် ငါကုိ့ယ်တုိင်ဖနဆ်င်းသောကြောင့် ဖြစ်ကြ၏။ စိတ်န ှမ့်ိချခြင်း၊ နလှုံးကြေကဲွ ခြင်း၊ ငါစ့ကားကြောင့် 

တုနလှ်ပ်ုခြင်းရိှသောသူကုိသာ ငါကြည့်ရုှမည်။

ט3 שׁוֹחֵ֨
သတ်သော–သူ

הַשּׁ֜וֹר
–ထုိနာွး
H7794

מַכֵּה־
ရုိက်သော–သူ–
H5221

ישׁ אִ֗
လူ
H0376

זוֹבֵ֤חַ
ယဇ်ပူဇော်သော–သူ
H2076

הַשֶּׂה֙
–ထုိသုိးငယ်
H7716

ף רֵֽ עֹ֣
လည်ချ ိုးသော–သူ
H6202

לֶב כֶּ֔
ခွေး
H3611

מַעֲלֵה֤
ပူဇော်သော–သူ
H5927

מִנְחָה֙
ပူဇော်သက္ကာ
H4503

דַּם־
သွေး–
H1818

יר חֲזִ֔
ဝက်
H2386

יר מַזְכִּ֥
အမှတ်ပြုသော–သူ
H2142

לְבֹנָה֖
လောဗနန်ံသ့ာ
H3828

ךְ מְבָרֵֽ֣
ကောင်းချးီပေးသော–သူ
H1288

אָוֶ֑ן
အဓမ္မ
H0205

גַּם־
လည်း–
H1571

מָּה הֵ֗
သူတုိ့
H1992

֙ חֲרוּ בָּֽ
သူတုိ့ရွေးချယ်ကြ၏
H0977

ם בְּדַרְכֵיהֶ֔
သူတုိ့–၏လမ်း–တုိ့–၌
H1870

וּבְשִׁקּוּצֵיהֶ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့–၏ရ့ံွရှာဖွယ်–တုိ့–၌
H8251

ם נַפְשָׁ֥
သူတုိ့–၏ဝိညာဉ်
H5315

צָה׃ חָפֵֽ
နစ်ှသက်၏

တဖနမိ်န ့တ်ော်မူသည်ကား၊ နာွးကုိသတ်သော သူသည် လကုိူ သတ်သောသူနငှ့်တူ၏။ သုိးသငယ်ကုိ ယဇ်ပူဇော်သောသူသည် 

ခွေးလည်ပင်းကုိဖြတ်သော သူနငှ့်တူ၏။ အလှဒူါနကုိ လှဒူါနး်သောသူသည် ဝက်သွေးကုိ လှဒူါနး်သောသူနငှ့်တူ၏။ 

လောဗနကုိ်မီးရ့ုိှသောသူသည် ရုပ်တုကုိကောင်းကြီးပေးသောသူနငှ့်တူ၏။ အကယ်စင် စစ် ထုိသူတုိ့သည် မိမိအလိရိှုရာ 

လမ်းကုိရွေးကြ၏။ မိမိဆုိးညစ်သောအမုှတုိ့၌ မွေ့လျော်ကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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גַּם־4
လည်း–
H1571

י אֲנִ֞
ငါ
H0589

אֶבְחַר֣
ငါရွေးချယ်မည်
H0977

ם בְּתַעֲלֻלֵיהֶ֗
သူတုိ့–၏ညှင်းဆဲခြင်း–တ့ုိ–၌
H8586

וּמְגֽוּרֹתָם֙
–နငှ့်–သူတုိ့–၏ကြောက်ရ့ံွခြင်း–တုိ့
H4035

יא אָבִ֣
ငါဆောင်လာမည်
H0935

ם לָהֶ֔
သူတုိ့–အပေါ ်
H1992

יַעַ֤ן
–အကြောင်းမူကား
H3282

֙ קָרָא֙תִי
ငါခေါ ်
H7121

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

עוֹנֶ֔ה
ထူးသော–သူ

רְתִּי דִּבַּ֖
ငါပြော
H1696

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

שָׁמֵע֑וּ
သူတုိ့နားထောင်ကြ
H8085

וַיַּעֲשׂ֤וּ
–နငှ့်–သူတုိ့ပြုကြ၏

הָרַע֙
–ထုိမကောင်းသော

י בְּעֵינַ֔
ငါ–၏မျက်စိ–တုိ့–၌

ר וּבַאֲשֶׁ֥
–နငှ့်–၌–ထုိ

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

צְתִּי חָפַ֖
ငါနစ်ှသက်

רוּ׃ בָּחָֽ
သူတုိ့ရွေးချယ်ကြ၏
H0977

ס
ס

ငါသည်လည်း၊ သူတုိ့ဘ့ုိ ဘေးဥပဒ်များကုိရွေးမည်။ သူတုိ့ကြောက်သောအမုှကုိ ရောက်စေမည်။ အကြောင်းမူကား၊ 

ငါခေါသ်ောအခါ အဘယ်သူမျှမထူး။ ငါပြောသောအခါ သူတုိ့သည် နားမထောင်ကြ။ ငါ ့မျက်မှောက်၌ မကောင်းသော 

အကျင့်ကုိကျင့်၍၊ ငါမနစ်ှသက်သောအရာကုိ ရွေးယူကြ၏။

5֙ שִׁמְעוּ
နားထောင်ကြ
H8085

דְּבַר־
န ှတ်ုကပတ်တော်–
H1697

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

ים הַחֲרֵדִ֖
–ထုိတုနလှ်ပ်ုသော–သူတုိ့
H2730

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

דְּבָר֑וֹ
သူ–၏န ှတ်ုကပတ်တော်
H1697

֩ אָמְרוּ
သူတုိ့ပြောကြ၏
H0559

ם אֲחֵיכֶ֨
သင်တုိ့–၏ညီအစ်ကုိ–တုိ့
H0251

ם שֹׂנְאֵיכֶ֜
သင်တုိ့–ကုိမုနး်သော–သူတုိ့
H8130

ם מְנַדֵּיכֶ֗
သင်တုိ့–ကုိပယ်ထုတ်သော–သူတုိ့

לְמַ֤עַן
–အလိုင့ှာ
H4616

֙ שְׁמִי
ငါ–၏နာမ
H8034

ד יִכְבַּ֣
ဘုနး်ထင်ရှားတော်မူပါစေ
H3513

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

וְנִרְאֶ֥ה
–နငှ့်–ကျွန်ပ်ုတုိ့မြင်ပါမည်
H7200

בְשִׂמְחַתְכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏ဝမ်းမြောက်ခြင်း–၌
H8057

וְהֵ֥ם
–နငှ့်–သူတုိ့
H1992

שׁוּ׃ יֵבֹֽ
သူတုိ့ရှက်ကြောက်ကြလိမ့်မည်
H0954

ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်စကားတော်ကြောင့် တုနလှ်ပ်ုသော သူတုိ့၊ စကားတော်ကုိ နားထောင် ကြလော။့ သင်တုိ့ကုိမုနး်၍၊ 

ငါန့ာမကြောင့်နင်ှထုတ်သော ညီအစ်ကုိတုိ့က၊ ငါတုိ့သည်သင်တုိ့၏ ဝမ်းမြောက်ခြင်းကုိ မြင်ရမည်အကြောင်း၊ ထာဝရဘုရားသည် 

ဘုနး်ပွင့်တော်မူစေသတည်းဟ ုပြောတတ်သော်လည်း၊ ရှက်ကြောက်ကြ လိမ့်မည်။

ק֤וֹל6
အသံ

֙ שָׁאוֹן
ဆူညံခြင်း
H7588

יר מֵעִ֔
မြို့–မှ

ק֖וֹל
အသံ

הֵיכָל֑ מֵֽ
ဗိမာနတ်ော်–မှ
H1964

ק֣וֹל
အသံ

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

ם מְשַׁלֵּ֥
ဆပ်ပေးသော–သူ

גְּמ֖וּל
အကျ ိုးအပြစ်
H1576

יו׃ לְאֹיְבָֽ
သူ–၏ရနသူ်–တုိ့–အား
H0341

မြို့၌ အတ်ုအတ်ုကျက်ကျက်သောအသံ၊ ဗိမာနတ်ော်ထဲက ထွက်သောအသံ၊ ရနသူ်တုိ့အား အကျ ိုး အပြစ်ကုိ ပေးတော်မူသော 

ထာဝရဘုရား၏စကားသံ ပေတည်း။
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https://biblehub.com/hebrew/4035.htm
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בְּטֶ֥רֶם7
–မတုိင်မီ
H2962

יל תָּחִ֖
သူနာကျင်

יָלָדָ֑ה
သူမွေးဖွား၏
H3205

רֶם בְּטֶ֨
–မတုိင်မီ
H2962

יָב֥וֹא
ရောက်လာ
H0935

חֵ֛בֶל
ဝေဒနာ

לָ֖הּ
သ့ူ–အား

יטָה וְהִמְלִ֥
–နငှ့်–သူလတ်ွမြောက်၏
H4422

ר׃ זָכָֽ
ယောက်ျားလေး
H2145

ဇိအနုသ်တုိ့သမီးသည် သားဘွားခြင်းဝေဒနာကုိ မခံမီှသားကုိဘွား၏။ ဝေဒနာခံချနိမ်ရောက်မီှ သား ယောက်ျားကုိမြင်၏။

י־8 מִֽ
အဘယ်သူ–
H4310

שָׁמַע֣
ကြားဖူး
H8085

את ֹ֗ כָּז
ဤက့ဲသ့ုိသော
H2063

י מִ֤
အဘယ်သူ
H4310

רָאָה֙
မြင်ဖူး
H7200

לֶּה כָּאֵ֔
ဤက့ဲသ့ုိသော–တ့ုိ
H0428

הֲי֤וּחַל
ခံရမည်လော

אֶרֶ֙ץ֙
မြေကြီး
H0776

בְּי֣וֹם
–နေ့–၌
H3117

ד אֶחָ֔
တစ်
H0259

אִם־
အကယ်၍–

ד לֵֽ יִוָּ֥
မွေးဖွားခံရမည်
H3205

גּ֖וֹי
လမူျ ိုး

עַם פַּ֣
တစ်ကြိမ်
H6471

אֶחָת֑
တစ်
H0259

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

חָ֛לָה
နာကျင်

גַּם־
လည်း–
H1571

ה יָלְדָ֥
သူမွေးဖွား၏
H3205

צִיּ֖וֹן
ဇိအနု်
H6726

אֶת־
–
H0853

בָּנֶֽיהָ׃
သူ–၏သားများ

ထုိသ့ုိသောအမုှကုိ အဘယ်သူသည် ကြားဘူး သနည်း။ ထုိသ့ုိသောအမုှကုိ အဘယ်သူသည် မြင်ဘူး သနည်း။ တုိင်းနိင်ုငံကုိ 

တနေ့ခြင်းတွင် ဘွားတတ်သလော။ ပြည်သူပြည်သားအပေါင်းတုိ့ကုိ တပြိုင်နက် ဘွားတတ်သလော။ ဇိအနုသ်တုိ့သမီးသည် 

သားဘွားခြင်းဝေဒနာကုိ ခံအံဆဲ့ဆဲတွင်၊ သားများကုိ ဘွားမြင်ပါသည် တကား။

הַאֲנִ֥י9
ငါ–
H0589

יר אַשְׁבִּ֛
ငါချ ိုးမည်လော
H7665

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

יד אוֹלִ֖
ငါမွေးစေမည်
H3205

יאֹמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

אִם־
အကယ်၍–

אֲנִי֧
ငါ
H0589

הַמּוֹלִ֛יד
–ထုိမွေးစေသော–သူ
H3205

רְתִּי וְעָצַ֖
–နငှ့်–ငါပိတ်ဆ့ုိမည်
H6113

אָמַ֥ר
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ס
ס

သားဘွားမည်အကြောင်းကုိ ငါသည်စီရင်ပြီးမှ၊ မဘွားစေဘဲနေရမည်လောဟ ုထာဝရဘုရားမေးတော် မူ၏။ ငါသည် 

ပဋိသနဓ္ေပေးပြီးမှ၊ မဘွားနိင်ုအောင် ချုပ်ထားရမည်လောဟ ုသင်၏ဘုရားသခင်မေးတော် မူ၏။

שִׂמְח֧ו10ּ
ဝမ်းမြောက်ကြ
H8055

אֶת־
–
H0854

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
ယေရုရှလင်
H3389

ילוּ וְגִ֥
–နငှ့်–ရှွင်လနး်ကြ
H1523

בָ֖הּ
သ့ူ–၌

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

אֹהֲבֶי֑הָ
သ့ူ–ကုိချစ်သော–သူတုိ့
H0157

ישׂוּ שִׂ֤
ဝမ်းမြောက်ကြ
H7797

אִתָּהּ֙
သူနငှ့်အတူ
H0854

מָשׂ֔וֹשׂ
ရှွင်မြူးခြင်း
H4885

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

ים תְאַבְּלִ֖ הַמִּֽ
–ထုိညည်းတွားသော–သူတုိ့
H0056

יהָ׃ עָלֶֽ
သ့ူ–အပေါ ်

ယေရုရှလင်မြို့ကုိ ချစ်သောသူအပေါင်းတုိ့၊ သူနငှ့်အတူ ဝမ်းမြောက်ရှွင်လနး်ကြလော။့ ယေရုရှလင် မြို့အတွက် 

စိတ်မသာညည်းတွားသောသူအပေါင်းတုိ့၊ သူနငှ့်အတူ အလနွဝ်မ်းမြောက်ကြလော။့

לְמַ֤עַן11
–အလိုင့ှာ
H4616

֙ ינְקוּ תִּֽ
သင်တုိ့စ့ုိမည်
H3243

ם וּשְׂבַעְתֶּ֔
–နငှ့်–သင်တုိ့ဝမည်
H7646

ד מִשֹּׁ֖
–မှ–ထုိနိ ု့

תַּנְחֻמֶי֑הָ
သူ–၏သက်သာခြင်း–တုိ့
H8575

לְמַ֧עַן
–အလိုင့ှာ
H4616

צּוּ תָּמֹ֛
သင်တုိ့ညှစ်ယူမည်
H4711

ם וְהִתְעַנַּגְתֶּ֖
–နငှ့်–သင်တုိ့သာယာမည်
H6026

מִזִּ֥יז
–မှ–ထုိအလျှ ံ

הּ׃ כְּבוֹדָֽ
သူ–၏ဘုနး်တော်
H3519

ס
ס
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သ့ုိပြုလျှင်၊ သူ၏ချမ်းသာခြင်းသားမြတ်ကုိစ့ုိ၍ ဝကြလိမ့်မည်။ သူ၏စည်းစိမ်ကြွယ်ဝခြင်းအထဲက ထုတ်ယူ၍ 

မွေ့လျော်ကြလိမ့်မည်။

י־12 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ה  ׀כֹ֣
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

הִנְנִי֣
ကြည့်ရုှလော–့ငါ
H2009

ה־ נֹטֶֽ
ဆန ့ထု်တ်သော–သူ–
H5186

לֶיהָ אֵ֠
သ့ူ–ဆီသ့ုိ
H0413

ר כְּנָהָ֨
–မြစ်–က့ဲသ့ုိ
H5104

שָׁל֜וֹם
ငြိမ်သက်ခြင်း
H7965

וּכְנַחַ֧ל
–နငှ့်–ချောင်း–က့ဲသ့ုိ

שׁוֹטֵ֛ף
လျှသံော
H7857

כְּב֥וֹד
ဘုနး်တော်
H3519

גּוֹיִ֖ם
လမူျ ိုး–တုိ့

ם ינַקְתֶּ֑ וִֽ
–နငှ့်–သင်တုိ့စ့ုိမည်
H3243

עַל־
–အပေါ–်

צַד֙
နဘံေး
H6654

אוּ תִּנָּשֵׂ֔
သင်တုိ့ချမီည်
H5375

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ–်

יִם בִּרְכַּ֖
ဒူး–တ့ုိ
H1290

ׁעוּ׃ תְּשָׁעֳשָֽ
သင်တုိ့ကျူးဖျော်ခံရမည်

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ မြစ်က့ဲသ့ုိ ချမ်းသာကုိ၎င်း၊ စီးသောရေက့ဲသ့ုိတပါး အမျ ိုးသားတ့ုိ၏ စည်းစိမ်ကုိ၎င်း 

ယေရုရှလင်မြို့သ့ုိ ငါရောက်စေမည်။ သင်တုိ့သည် သားမြတ်ကုိစ့ုိ၍ ခါး၌ချခီြင်း၊ ဒူးပေါမှ်ာ မြှူခြင်းကုိ ခံစားရကြလိမ့်မည်။

יש13ׁ כְּאִ֕
–လ–ူက့ဲသ့ုိ
H0376

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိ

אִמּ֖וֹ
သူ–၏မိခင်
H0517

תְּנַחֲמֶנּ֑וּ
သ့ူ–ကုိနစ်ှသိမ့်မည်
H5162

ן כֵּ֤
ထုိနည်းတူ

֙ נֹכִי אָֽ
ငါ
H0595

ם אֲנַחֶ֣מְכֶ֔
ငါသင်တုိ့–ကုိနစ်ှသိမ့်မည်
H5162

֖�ם וּבִירֽוּשָׁלִַ
–နငှ့်–ယေရုရှလင်–၌
H3389

מוּ׃ תְּנֻחָֽ
သင်တုိ့နစ်ှသိမ့်ခံရမည်
H5162

အမိသည် သားငယ်ကုိ နစ်ှသိမ့်စေသက့ဲသ့ုိ၊ သင်တုိ့ကုိ ငါနစ်ှသိမ့်စေမည်။ ယေရုရှလင်မြို့၌ ချမ်းသာ ရကြလိမ့်မည်။

וּרְאִיתֶם14֙
–နငှ့်–သင်တုိ့မြင်ကြမည်
H7200

שׂ וְשָׂ֣
–နငှ့်–ရှွင်လနး်
H7797

ם לִבְּכֶ֔
သင်တုိ့–၏နလှုံးသား

וְעַצְמוֹתֵיכֶ֖ם
–နငှ့်–သင်တုိ့–၏အရုိး–တုိ့
H6106

שֶׁא כַּדֶּ֣
–မြက်–က့ဲသ့ုိ
H1877

תִפְרַ֑חְנָה
သူတုိ့စိမ်းလနး်မည်

וְנוֹדְעָה֤
–နငှ့်–အသိမှတ်ပြုခံရမည်
H3045

יַד־
လက်–
H3027

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

אֶת־
–
H0854

יו עֲבָדָ֔
သူ–၏ကျွန–်တုိ့
H5650

וְזָעַ֖ם
–နငှ့်–အမျက်တော်
H2194

אֶת־
–
H0853

יו׃ אֹיְבָֽ
သူ–၏ရနသူ်–တုိ့
H0341

ထုိသ့ုိ တွေ့မြင်သဖြင့်၊ သင်တုိ့၏နလှုံးသည် ရှွင်မြူး၍၊ အရုိးတုိ့ သည်စိမ်းလနး်သော အပင်က့ဲသ့ုိ သနက်ြလိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား၏ 

လက်တော်သည်လည်း ကျွနတ်ော်တုိ့အား၎င်း၊ အမျက်တော်သည် ရနသူ် တုိ့အား၎င်း ထင်ရှားလိမ့်မည်။

י־15 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

הִנֵּ֤ה
ကြည့်ရုှလော့
H2009

יְהוָה֙
ယေဟောဝါ
H3068

בָּאֵשׁ֣
–မီး–၌
H0784

יָב֔וֹא
ကြွလာမည်
H0935

וְכַסּוּפָ֖ה
–နငှ့်–မုနတုိ်င်း–က့ဲသ့ုိ

מַרְכְּבֹתָ֑יו
သူ–၏ရထား–တုိ့
H4818

יב לְהָשִׁ֤
–ပြန–်အတွက်
H7725

בְּחֵמָה֙
–အမျက်–၌
H2534

אַפּ֔וֹ
သူ–၏နာှခေါင်းတော်
H0639

וְגַעֲרָת֖וֹ
–နငှ့်–သူ–၏ဆံုးမခြင်း
H1606

בְּלַהֲבֵי־
–မီးလျှ–ံတုိ့–၌–
H3851

שׁ׃ אֵֽ
မီး
H0784

ကြည့်ရုှလော။့ ထာဝရဘုရားသည် ပြင်းစွာသော အရိှနအ်ားဖြင့် အမျက်တော်ကုိ၎င်း၊ မီးလျှအံားဖြင့် ဆံုးမ တော်မူခြင်းကုိ၎င်း 

ထင်ရှားစွာ ပြခြင်းငှါ၊ လေဘွေက့ဲသ့ုိသော ရထားတော်တုိ့ကုိစီး၍၊ မီးက့ဲသ့ုိ ကြွလာတော် မူလိမ့်မည်။
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https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
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י16 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

בָאֵשׁ֙
–မီး–၌
H0784

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

ט נִשְׁפָּ֔
တရားစီရင်မည်
H8199

וּבְחַרְבּ֖וֹ
–နငှ့်–သူ–၏ဓား–ဖြင့်
H2719

אֶת־
–
H0854

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

ר בָּשָׂ֑
အသား
H1320

וְרַבּ֖וּ
–နငှ့်–များပြား
H7231

לְלֵ֥י חַֽ
သေသော–သူတုိ့–

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ထာဝရဘုရားသည် မီးနငှ့်ထားအားဖြင့်၊ လသူတ္တဝါအပေါင်းတုိ့ကုိ အပြစ်ပေးတော်မူ၍၊ ထာဝရ ဘုရားကွပ်မျက်တော်မူသော 

သူတုိ့သည် များကြလိမ့်မည်။

ים17 הַמִּתְקַדְּשִׁ֨
–ထုိသန ့ရှ်င်းကြစေသော–သူတုိ့
H6942

ים טַּהֲרִ֜ וְהַמִּֽ
–နငှ့်–ထုိစင်ကြယ်စေသော–သူတုိ့
H2891

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַגַּנּ֗וֹת
–ထုိဥယျာဉ်–တုိ့
H1593

אַחַ֤ר
–နောက်–

]אחד[
[တစ်ဦး]
H0259

)אַחַת֙(
(တစ်ဦး)
H0259

וֶךְ בַּתָּ֔
–အလယ်–၌
H8432

֙ כְלֵי אֹֽ
စားသော–သူတုိ့
H0398

ר בְּשַׂ֣
အသား–
H1320

יר הַחֲזִ֔
–ထုိဝက်
H2386

קֶץ וְהַשֶּׁ֖
–နငှ့်–ထုိရ့ံွရှာဖွယ်
H8263

ר וְהָעַכְבָּ֑
–နငှ့်–ထုိကြွက်
H5909

ו יַחְדָּ֥
အတူတကွ

פוּ יָסֻ֖
သူတုိ့ဆံုးရံုှးမည်
H5486

נְאֻם־
ကြွေးကြော်–
H5002

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

တဖနမိ်န ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ဝက်သား၊ ကြွက် သား၊ ရံွရှာဘွယ်သောအရာကုိ စားလျက်၊ ဥယျာဉ်တုိ့တွင် အလယ်၌ရိှသော 

သူတယောက်နောက်သ့ုိ လိက်ု၍၊ မိမိတုိ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစင်ကြယ်စေသော သူတုိ့သည် တပြိုင် နက် ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလိမ့်မည်။ 

သူတုိ့၏အကျင့် ကုိ၎င်း အကြံအစည်တုိ့ကုိ၎င်း ငါသိ၏။

י18 וְאָנֹכִ֗
–နငှ့်–ငါ
H0595

מַעֲשֵׂיהֶם֙
သူတုိ့–၏အကျင့်–တုိ့
H4639

ם תֵיהֶ֔ וּמַחְשְׁבֹ֣
–နငှ့်–သူတုိ့–၏ကြံစည်ခြင်း–တုိ့
H4284

ה בָּאָ֕
လာ၏
H0935

ץ לְקַבֵּ֥
–စုရံုးရန–်
H6908

אֶת־
–
H0853

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
–ထုိလမူျ ိုး–တုိ့

וְהַלְּשֹׁנ֑וֹת
–နငှ့်–ထုိဘာသာစကား–တုိ့
H3956

אוּ וּבָ֖
–နငှ့်–သူတုိ့လာကြမည်
H0935

וְרָא֥וּ
–နငှ့်–သူတုိ့မြင်ကြမည်
H7200

אֶת־
–
H0853

י׃ כְּבוֹדִֽ
ငါ–၏ဘုနး်တော်
H3519

အချနိတ်နမှ် ဘာသာစကားခြားနားသော လ ူအမျ ိုးမျ ိုးအပေါင်းတ့ုိကုိ ငါစည်းဝေးစေသဖြင့်၊ သူတုိ့သည် လာ၍ ငါ၏ဘုနး်ကုိ 

ဖူးမြင်ကြလိမ့်မည်။

י19 וְשַׂמְתִּ֨
–နငှ့်–ငါထားမည်

ם בָהֶ֜
သူတုိ့–၌

א֗וֹת
နမိိတ်လက္ခဏာ
H0226

י וְשִׁלַּחְתִּ֣
–နငှ့်–ငါစေလွှတ်မည်
H7971

׀מֵהֶם֣ 
သူတုိ့–မှ
H1992

לֵיטִים פְּ֠
လတ်ွမြောက်သော–သူတုိ့

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ–
H0413

הַגּוֹיִ֞ם
–ထုိလမူျ ိုး–တုိ့

ישׁ תַּרְשִׁ֨
တာရိှရှ
H8659

פּ֥וּל
ပုလ
H6322

וְל֛וּד
–နငှ့်–လဒု
H3865

שְׁכֵי מֹ֥
ဆဲွသော–သူတုိ့–
H4900

שֶׁת קֶ֖
လေး
H7198

תֻּבַל֣
တုဗလ
H8422

וְיָוָן֑
–နငှ့်–ယာဝန်
H3120

הָאִיִּ֣ים
–ထုိကျွနး်–တုိ့
H0339

ים הָרְחֹקִ֗
–ထုိဝေးသော
H7350

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိ

לאֹ־
မ–
H3808

שָׁמְע֤וּ
သူတုိ့ကြားဖူး
H8085

אֶת־
–
H0853

֙ שִׁמְעִי
ငါ–၏သိတင်းတော်

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ–
H3808

רָא֣וּ
သူတုိ့မြင်ဖူး
H7200

אֶת־
–
H0853

י כְּבוֹדִ֔
ငါ–၏ဘုနး်တော်
H3519

וְהִגִּ֥ידוּ
–နငှ့်–သူတုိ့ကြေညာမည်
H5046

אֶת־
–
H0853

י כְּבוֹדִ֖
ငါ–၏ဘုနး်တော်
H3519

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
–ထုိလမူျ ိုး–တုိ့–၌

ထုိသူတုိ့တွင် အလံကုိ ငါထူမည်။ ဘေးလတ်ွ သော သူတုိ့ကုိ တာရုှပြည်၊ ဖုလပြည်၊ လေးလက်နက်ကုိ သံုးတတ်သော လဒုပြည်၊ 

တုဗလပြည်၊ ယာဝနပ်ြည်မှစ၍၊ ငါ၏နာမကုိမကြား၊ ငါ၏ဘုနး်ကုိမမြင်၊ ဝေးစွာသော တကျွနး်တနိင်ုငံအရပ်သ့ုိ စေလွှတ်သဖြင့်၊ 

တပါး အမျ ိုးသားတုိ့တွင် ငါ၏ဘုနး်ကုိ ဟောပြောကြလိမ့်မည်။
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יאו20ּ וְהֵבִ֣
–နငှ့်–သူတုိ့ဆောင်ယူလာမည်
H0935

אֶת־
–
H0853

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

אֲחֵיכֶם֣
သင်တုိ့–၏ညီအစ်ကုိ–တုိ့
H0251

מִכָּל־
–မှ–အလုံးစံုသော–
H3605

׀הַגּוֹיִם֣ 
–ထုိလမူျ ိုး–တုိ့

׀מִנְחָה֣ 
ပူဇော်သက္ကာ
H4503

יהוָ֡ה לַֽ
ယေဟောဝါ–အတွက်
H3068

ים בַּסּוּסִ֡
–မြင်း–တ့ုိ–ဖြင့်

וּ֠בָרֶכֶב
–နငှ့်–ရထား–၌
H7393

ים וּבַצַּבִּ֨
–နငှ့်–ယာဉ်–တုိ့–၌

ים וּבַפְּרָדִ֜
–နငှ့်–လား–တုိ့–ဖြင့်
H6505

וּבַכִּרְכָּר֗וֹת
–နငှ့်–ကုလားအပ်ု–တုိ့–ဖြင့်
H3753

עַל֣
–အပေါ ်

הַ֥ר
တောင်–
H2022

י קָדְשִׁ֛
ငါ–၏သန ့ရှ်င်းခြင်း–
H6944

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
ယေရုရှလင်
H3389

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֣
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

֩ יָבִיאוּ
သူတုိ့ဆောင်ယူလာ
H0935

י בְנֵ֨
သား–တ့ုိ–

יִשְׂרָאֵ֧ל
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָ֛ה
–ထုိပူဇော်သက္ကာ
H4503

י בִּכְלִ֥
–ခွက်–၌
H3627

טָה֖וֹר
သန ့ရှ်င်းသော
H2889

ית בֵּ֥
အိမ်–

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် စင်ကြယ်သော ဖလား စသည်တုိ့နငှ့်၊ ပူဇော်သက္ကာကုိ ဗိမာနတ်ော်သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲသက့ဲသ့ုိ၊ 

ထုိသူတုိ့သည် သင်တုိ့၏ ညီအစ်ကုိ အပေါင်းကုိ မြင်း၊ ရထား၊ ထမ်းစင်၊ မြည်း၊ ကုလားအပ်ု ပေါ၌်တင်၍၊ 

ထာဝရဘုရားအားပူဇော်ဘ့ုိရာ၊ ခပ်သိမ်း သောအပြည်ပြည်တုိ့မှငါ၏ သန ့ရှ်င်းသောတောင်၊ ယေရု 

ရှလင်မြို့သ့ုိဆောင်ခ့ဲကြလိမ့်မည်ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

וְגַם־21
–နငှ့်–လည်း–
H1571

מֵהֶ֥ם
သူတုိ့–မှ
H1992

ח אֶקַּ֛
ငါယူမည်
H3947

לַכֹּהֲנִ֥ים
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်–တုိ့–အတွက်
H3548

לַלְוִיִּ֖ם
–ထုိလေဝိ–တုိ့–အတွက်
H3881

אָמַ֥ר
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ထုိသူအချ ို့တုိ့ကုိ ငါရွေးယူ၍၊ ယဇ်ပုရောဟိတ် အရာနငှ့် လေဝိလအူရာ၌ခန ့ထ်ားမည်ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

י22 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ר כַאֲשֶׁ֣
–က့ဲသ့ုိ–ထုိ

הַשָּׁמַיִ֣ם
–ထုိကောင်းကင်–တုိ့
H8064

חֳדָשִׁים הַ֠
–ထုိအသစ်သော
H2319

רֶץ וְהָאָ֨
–နငှ့်–ထုိမြေကြီး
H0776

ה הַחֲדָשָׁ֜
–ထုိအသစ်သော
H2319

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိ

אֲנִ֥י
ငါ
H0589

ה עֹשֶׂ֛
ပြုသော–သူ

ים עֹמְדִ֥
တည်ကြ၏
H5975

לְפָנַי֖
ငါ–့ရှေ့မှောက်–၌
H6440

נְאֻם־
ကြွေးကြော်–
H5002

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

ן כֵּ֛
ထုိနည်းတူ

ד יַעֲמֹ֥
တည်မည်
H5975

זַרְעֲכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

ם׃ וְשִׁמְכֶֽ
–နငှ့်–သင်တုိ့–၏နာမ
H8034

ငါဖနဆ်င်းသော ကောင်းကင်သစ်နငှ့် မြေကြီးသစ်သည် ငါရှ့ေ့၌ တည်သက့ဲသ့ုိ၊ သင်တုိ့၏အမျ ိုးအနယ်ွ နငှ့် သင်တုိ့၏ 

နာမသည်လည်း တည်ရလိမ့်မည်ဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

וְהָיָ֗ה23
–နငှ့်–ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

דֵּי־ מִֽ
–မှ–
H1767

דֶשׁ֙ חֹ֨
လ
H2320

בְּחָדְשׁ֔וֹ
သူ–၏လ–၌
H2320

י וּמִדֵּ֥
–နငှ့်–မှ–
H1767

ת שַׁבָּ֖
ဥပုသ်
H7676

בְּשַׁבַּתּ֑וֹ
သူ–၏ဥပုသ်–၌
H7676

יָב֧וֹא
လာမည်
H0935

כָל־
အလုံးစံုသော–
H3605

ר בָּשָׂ֛
အသား
H1320

לְהִשְׁתַּחֲוֹ֥ת
ကုိးကွယ်ရန–်
H7812

לְפָנַי֖
ငါ–့ရှေ့မှောက်–၌
H6440

אָמַ֥ר
မိန ့တ်ော်မူ
H0559

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068
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လသူတ္တဝါအပေါင်းတုိ့သည် ငါရှ့ေ့မှာ ကုိးကွယ်ခြင်းငှါ လဆနး်နေ့နငှ့်ဥပုသ်နေ့ အစဉ်အတုိင်းလာကြ လိမ့်မည်ဟ ု

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။

וְיָצְא֣ו24ּ
–နငှ့်–သူတုိ့ထွက်သွားမည်
H3318

וְרָא֔וּ
–နငှ့်–သူတုိ့မြင်မည်
H7200

֙ בְּפִגְרֵי
–ထုိအလောင်း–တုိ့–၌
H6297

ים הָאֲנָשִׁ֔
–ထုိလ–ူတုိ့
H0376

ים הַפֹּשְׁעִ֖
–ထုိပုနက်နသ်ော–သူတုိ့
H6586

י בִּ֑
ငါ–့၌

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ם תוֹלַעְתָּ֞
သူတုိ့–၏ပုိးကောင်

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

תָמ֗וּת
သူသေမည်
H4191

וְאִשָּׁם֙
–နငှ့်–သူတုိ့–၏မီး
H0784

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

ה תִכְבֶּ֔
သူငြိမ်းမည်
H3518

וְהָי֥וּ
–နငှ့်–သူတုိ့ဖြစ်မည်
H1961

דֵרָא֖וֹן
ရ့ံွရှာဖွယ်
H1860

לְכָל־
အလုံးစံုသော–
H3605

ׂר׃ בָּשָֽ
အသား
H1320

ထုိသူတုိ့သည်၊ ငါကုိ့ပြစ်မှားသောသူတုိ့၏ အသေကောင်များကုိ ထွက်၍ ကြည့်ရုှကြလိမ့်မည်။ သူတုိ့၏ ပုိးသည်မသေနိင်ုရာ။ 

သူတုိ့၏မီးသည်လည်းမငြိမ်းနိင်ုရာ။ လသူတ္တဝါအပေါင်းတုိ့၌ ရံွရှာဘွယ်ဖြစ်ရကြ လိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ 

ပရောဖက်ဟေရှာယစီရင်ရေးထားသောအနာဂတ္တိကျမ်းပြီး၏။
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